
CU-V4542U   LENS HOOD

How To Attach ENGLISH
1. Remove the camcorder’s hood cap.
2. Tighten the lens hood screw in the indentation that is on the outside of the camcorder lens

to attach the lens hood. Take care not to crush the screw threads on the camcorder.

Anbringung DEUTSCH
1. Die Objektivschutzkappe des Camcorders abnehmen.
2. Zum Anbringen die Halteschraube der Sonnenblende an der Nut der Camcorderobjektiv-

Außenseite festziehen. Hierbei darauf achten, das Schraubgewinde am Camcorder nicht
zu beschädigen.

Fixation FRANÇAIS
1. Retirer le capot de la tête du camescope.
2. Serrer la vis de la tête d'objectif dans l'échancrure qui est à l'extérieur de l'objectif du

camescope pour fixer la tête d'objectif. Faire attention de ne pas écraser le pas de vis sur
le camescope.

Cómo acoplarlo CASTELLANO
1. Retire la tapa frontal de la videocámara.
2. Apriete el tornillo del parasol en la muesca situada en el exterior del objetivo de la

videocámara para asegurar el parasol. Procure no dañar la rosca de la videocámara.

Montaggio ITALIANO
1. Togliere il coperchio del paraluce della videocamera.
2. Per fissare il paraluce, stringere la vite nella tacca che si trova sull’esterno dell’obiettivo

della videocamera. Fare attenzione a non danneggiare la filettatura sulla videocamera.

This lens hood is exclusively for the JVC Digital Video
Camera GR-DVL9000.

Diese Objektivsonnenblende ist ausschließlich für
JVC Digital Camcorder GR-DVL9000 vorgesehen.

Cette tête d'objectif est exclusivement pour la caméra
vidéo numérique GR-DVL9000 JVC.

Este parasol se ha diseñado exclusivamente para la
videocámara digital GR-DVL9000 de JVC.

Questo paraluce può essere utilizzato esclusivamente
per la videocamera digitale GR-DVL9000 JVC.
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